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چکيده
تاکنون ش��روح گوناگونی بر مثنوی معنوی نگاش��ته شده اس��ت. برخی از دیدگاه ادبی ، عرفانی ، 
فلسفی و موضوعی بدان پرداخته اند. گوناگونی شروح، مقایسه آنها را ایجاب می کند ، استادان نیکلسون، 
ش��هیدی، اس��تعلامی و زمانی هر یک به شیوه  خود به ش��رح این کتاب عظیم همت گماشته اند. این 
ش��روح مشابهات بس��یار دارند، تفاوت هایی نیز دارا هستند. در تفسیر عرفانی، ذکر یا عدم ذکر آیات 
و احادیث ابیات، باورهای مذهبی و گاه به س��بب تفاوت در ضبط واژه یا بیت اختلافاتی در ش��روح 
مشاهده می شود. در این مقاله کوشش بر آن است تا تفاوتهای شروح دفتر دوم  مثنوی فوق الذکر از 

وجوه مختلف بررسی  می شود. 
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مقدمه

در مثنوی معنوی استاد قصد تعلیم سالک نو رسیده را دارد و سیر الی الله با تار و پود 

کلام و داس��تان و حکمت به هم می بافد و او را با داس��تان های عینی و واقعی تا سر منزل 

»حقیقت « همراهی می کند مولانا چون مفسری دانا و توانمند آیات و داستانهای قرآنی را 

چنان استادانه بان می کند که مفسران بزرگ را متحیر می سازد و گاهی با تلمیحی هوشمندانه 

همه را سر در گم می کند. با توجه به گستردگی معانی و مفاهیم مثنوی بر این شرح ارزشمند 

ش��رح های متعددی نوشته شده اس��ت. در بعضی موارد اختلاف نظر هم دارند. بعضی از 

ش��ارحان به شرح و تفسیر ساده کلام پرداخته اند و داستان های از آن استخراج نموده اند و 

گاهی با دیدگاه عرفانی به ش��رح تفس��یر آن همت گماشته و سعی در استخراج نکته های 

عرفانی آن داشته اند و زمانی از منظر ادبی، فلسفی و موضوعی بدان نگریسته اند. 

پيشينه 

درب��اره مثنوی معنوی مولانا کتاب ها و مقاله های فراوانی نوش��ته ش��ده اس��ت اما 

بررس��ی و مقایسه ای بین ش��روح مثنوی صورت نگرفته است. بهمن سال 1393 خانم 

هس��تی س��لیمان منصوری مقایس��ه ش��روح دفتر اول را به عنوان پایان نامه دوره ی 

کارشناسی ارشد انجام داد. و آقای رضا شجری کتابی به عنوان معرفی و نقد و تحلیل 

ش��روح مثنوی تالیف نموده اس��ت. اما ایش��ان هم دفتر دوم مثنوی را به طور جدی و 

اختصاصی مقایسه نکرده است. 

سخنی درباره مثنوی معنوی 

س��خن راندن درباره مثنوی مولانا کاری بس دشوار است و دل انگیز. دشوار بدان 

جهت که این اثر عظیم چون دریایی موج در موج و پرتلاطم اس��ت که هر ناواردی را 
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در خود غرق می کند و دل انگیز از آن جهت که هرکه در این دریای پهناور و شگفت 

انگیز غوطه ور ش��ود به یقین مروارید هایی در حد ت��وان می یابد و چه گرانمایه دری 

ک��ه همه را به کار آید و هیچ به آن نی��ارزد. ذهن توانای مولانا مفاهیم علمی، مذهبی، 

عرفانی و حتی عاش��قانه را در مجلس برای هدایت و ارش��اد حاضران به قالب ش��عر 

می ریخت و » حس��ام الدین که داعیه جذب و طلب مصرانه او مولانا را در این اقدام 

ترغی��ب می کرد. با تعدادی دیگر از یاران به ضب��ط و تحریر آنچه مولانا در این زمینه 

املا می نمود می کوشید« )زرین کوب، 222: 1391(

درون مايه و مضمون مثنوی معنوی 

مولوی با توجه به حال و مقام مجلس و حاضران گاهی بسیار ساده و حتی عامیانه 

و گاهی در بافتی فلس��فی، عرفان��ی به موعظه و تعلیم می پرداخ��ت »بدینگونه دنیای 

مثن��وی ن��ه دنیای نومیدی و اندوه ملحدانه خیالی اس��ت که به آن س��وی دنیای حس 

نمی اندیش��د، نه اقلیم سرد و بی روح زاهد خانقاه است که به دنیای حس نمی نگرد. « 

)زرین کوب، 1374: 15 ( »این کتاب ترجمه آیات قرآنی و احادیث نبوی و مش��حون 

از نکات نغز و دلنش��ین عرفانی، فلسفی، ادبی و تربیتی اس��ت. « ) وزین پور، 1368: 9( 

املای مثنوی معنوی به اصرار حس��ام الدین در س��ال657 آغاز ش��د و مولوی این اثر 

جاودان را در قالب مثنوی و حوزه ادبیات تعلیمی در شش دفتر سرود. مجموع ابیات 

مثنوی بیس��ت و ش��ش هزار بیت تا بیست و هفت هزار بیت و با ابیات الحاقی به سی 

و دو هزار بیت می رسد. 

مدتی اين مثنوی تأخير شد 

دفتر اول مثنوی که س��ال 657 آغاز ش��ده بود، در سال 660 به پایان رسید و مدت 
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دو سال آغاز دفتر دوم به تأخیر افتاد که مولوی در آغاز دفتر دوم به این موضوع چنین 

اشاره کرده است. 

ش��د ش��یر  خ��ون  ت��ا  بایس��ت  مهلت��ی  م���دتی این م���ثنوی تأخی��ر ش����د 

) مولوی، 1374: د/دوم. ب. 1-6(

 گر چه به قول استاد » علت آن بود که در این بین قبل از آغاز نظم دفتر دوم زوجه 

حس��ام الدین وفات یافت و مولانا هم پس��ر جوانش علاء الدین محمد را که در این 

اوقات سی و شش سال بیش نداشت و مدرسی عالیقدر و فقیهی متشرع بود از دست 

داد « ) زری��ن کوب، 1391: 223 ( اما با توجه به اینکه حس��ام الدین خلیفه مولوی و 

همچون او. معنا و مفهوم مرگ را رش��د انس��ان می داند و مردن را نوعی نقل از دنیای 

کوچک به دنیای عظیم و قرب الهی می انگارد. بعید به نظر می رسد که مرگ حتی عزیز 

و جگر گوشه، او را تا این حد متأثر سازد بلکه به قول مولانا: 

گش��ت ب��از  معان��ی  صی��د  به��ر  بلبلی زین����جا برف��ت و ب���از، گشت 

 ) مولوی، د/دوم. ب. 8(

نظ��م چه��ار دفتر دیگر مثنوی بدون وقفه ادامه پیدا کرد و مدت پانزده س��ال طول 

کش��ید. این اثر عظیم که در س��ال 657 آغاز شده بود در سال 672 با مرگ بزرگ مرد 

تاریخ علم و ادب ایران پایان یافت. 

مقايسه شرح های چهار گانه: 

ش��رح یک نوشته کاری بس دشوار است. باید چنان به موقعیت تاریخی ، اجتماعی 

و فرهنگی و فکری و مذهبی ش��خص نویسنده نزدیک شوی که بتوانی خود را با وی 

عجین س��ازی. در این صورت اس��ت که می توانی س��خنانش را بازگو کنی. حال اگر 
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گوینده در چند علم ماهر باش��د، ش��ارح به دشواری می تواند بار امانت را به سر منزل 

مقصد رساند. و از سویی زاویه دید. هر شارح و پیشینه ی ذهنی او بر واگویه های وی  

بی تاثیر نخواهند بود. با این توصیف ش��رح مثنوی مولانای عزیز بس دشوار می نماید.  

ده ها شرح بر مثنوی نگاشته شده است و عموما با رویکرد های عرفانی، ادبی، فلسفی، 

موضوعی و مقایس��ه ای به آن پرداخته اند. نیکلس��ون » ش��رح مثنوی« را پس از مقابله 

با ده نس��خه خطی قرون هفت و هشت نگاش��ت و هنوز هم معتبرترین نسخه مثنوی 

می باش��د و استاد اس��تعلامی، شرح مثنوی خود را در ش��ش دفتر به اضافه جلد هفتم 

ش��امل فهرست مطالب و موضوعات ، اعلام، اصطلاحات، آیات و احادیث تنظیم کرد. 

که برای اهل ادب بسیار مفید است. 

کریم زمانی در » شرح جامع مثنوی معنوی«در شرح خود بیشتر به استاد نیکلسون 

تمایل دارد و ش��رحی بسیار س��اده و عامیانه می نگارد. علامه شهیدی با توجه جایگاه 

فلسفی و عرفانی و مذهبی که دارد مثنوی را از دیدگاه عرفانی شرح می دهد. 

 در شروح استادان فوق شباهت ها و اختلافاتی وجود دارد که نگارندگان مقاله بر 

آنند تا اختلافات موجود را در وجوه گوناگون بررسی کنند.                                                                                                       

1 ـ اختلاف در شرح و تفسير بيت 

ت��ا ک��ه تح��ت الارض را روش��ن کن��ی   آف���تابا ت���رک ای��ن گل��شن ک��نی 

)مولوی، 1374: د/دوم. ب. 42(

اس��تاد زمانی به انتقال روح انسان بعد از مرگ جسمانی او اشاره دارند و آفتاب را 

روح انس��ان تعبیر می کند )زمانی، 1392: 32 ( اس��تاد استعلامی آفتاب را یاران مولوی  

می داند که در زیر زمین مدفون هستند ) استعلامی، 1375: 79 ( و استاد شهیدی آفتاب 

را در مقابل آفتاب معرفت در بیت بعد قرار داده است و آفتاب معرفت را حسام الدین 
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و یا اش��اره به شمس می داند) شهیدی، 1375: 16 ( با توجه به اینکه، تحت الارض را 

روش��ن می کند عالم پس از مرگ و اروا ح که به ملکوت پیوسته اند روشن است پس 

نیازی به وجود کس��ی برای روش��نایی ندارند پس » تحت الارض« اشاره به زیر زمین 

نیست. بلکه روی زمین است که راه را برای انسان ها روشن می کند. 

1-2 در مواردی ش��ارحان در تفس��یر عرفانی کلماتی در بی��ت با هم اختلاف نظر 

دارند همانند بیت زیرکه اختلاف در تفسیر عرفانی » سر این « و »آن سر « می باشد : 

پی��ش آن س��ر ای��ن س��ر ت��ن کافر اس��ت        پ��س سر این تن ح���جاب آن سرست 

)مولوی، 1374: د/دوم. ب. 3324(  

- استاد نیکلسون اعتقاد دارد »سر این « یعنی وجود جسمانی به دلیل اینکه سّر الهی 

را منکر است کافر است. )نیکلسون. 1374: 910 (

ولی استاد اس��تعلامی می گوید چون وجود جسمانی در مقابل عالم غیب کفر آمیز 

اس��ت باید آن را خوار کرد استعلامی. 1375: 324 ( و استاد شهیدی »این تن« را عقل 

معاش و »آن س��ر « را عقل کل تعبیر می کند )ش��هیدی. 1375: 628 (و بالاخره اس��تاد 

زمانی »این تن « را جس��م و »آن س��ر « را روح تعبیر کرده است. )زمانی. 1392: 16 ( 

»این س��ر « س��ر مادی و »آن سر« سر معنوی »کفر« طش��ت که پوشاننده است. »کافر« 

انکار کننده و پوش��اننده. همانطور که طشت روی چراغ بگذاریم نور آن را می پوشاند. 

کفر هم نور خدا را که نزد پیر است می پوشاند. 

1-3 گاهی اختلاف شارحان در تفسیر و شرح عرفانی بیت است:  

عش��ق در دری��ای غ��م غمن��اک نیس��ت  ل���عل را گ���ر مهر ن���بود باک نیست 

                )مولوی، 1374: د/دوم. ب. 1771(

- نیکلسون لعل را عارف و عاشق حق می داند و مُهر را نشانه ی تایید و اعتقاد دارد  

عرفا را نیازی به تایید مردم ظاهر بین نیست. زیرا آنان ذاتاً مانند لعل گرانب ها هستند 
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)نیکلس��ون، 1374.: 776( نظر استاد ش��هیدی را رد کرده که مهر را به معنی خورشید 

می خواند ) ش��هیدی، 1375: 348( اس��تاد اس��تعلامی. لعل را عارف عاش��ق و مهر را 

رعایت رسم و رسوم می داند که مورد قبول خلق باشد و می گوید عارف واقعی از رسم 

رس��وم مردم عادی رسته است )استعلامی، 1375: 79( استاد زمانی بیت را به نثر روان 

برگردانده است و بر آن هیچ تعبیری ننوشته است. )زمانی، 1392: 32(  

-  سنگ در اثر عشق به خورشید لعل می شود و وقتی لعل ) عاشق، پیر ( شد دیگر 

نیازی به مًهر ندارد 

لعل گردد در بدخش��ان ی��ا عقیق اندر یمن  سال ها باید که تا یک سنگ اصلی ز آفتاب 

زنهار تا به یک نفس��ش نش��کنی به س��نگ   سن��گی به چند سال شود ل��عل پ���اره ای 

 مهر استعاره از پیر است و سنگ مرید و لعل از مرحله ی سنگی و مریدی گذشته 

و خود مرش��د و پیر و عاشق کامل ش��ده است. عشق مجازاً »عاشق « است و با توجه 

به مصراع اول : 

 

4-1 اختلاف در تفس��یر فلس��فی و باورهای مذهبی هم یک��ی دیگر از اختلافات 

ش��ارحان می باش��د در بیت زیر ش��ارحان با توجه به عقاید مذهبیون و » سر الهی « را 

امانت الهی و »نیش« را س��رزنش فرش��تگان در داس��تان خلقت انسان خطا کار تفسیر 

نموده و عرفا » سر الهی « را »عشق « و »نیش« را محنتی که از وجود خاکی برمی خیزد 

فلاسفه هم آن را معرفت خداوند می دانند: 

بنی��ش    کی��ن چنی��ن نوش��ی هم��ی ارزد  م���ر ملایک را ن���مودی سِر خ��ویش 

)مولوی، 1374: د/دوم. ب. 1823(

استاد نیکلسون ) سر الهی ( را صفات حق می داند که به انسان آموخت و » نیش « 

را محنتی که از وجود خاکی او بر می خیزد )نیکلس��ون، 1374: 781(. استاد استعلامی 
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)س��ر الهی ( را ام��انت الهی م���ی داند )اس��تعلامی، 1375: 264(. و اس��تاد شهیدی 

)سر الهی( گوهر وجود انسان و ) نیش ( را تباهی بعضی از انسان های نا فرهیخته یعنی 

از نظر ایشان ) نیش ( نافرمانی بع��ضی انسان هاست ش��امل همه انسان ها ن��می شود 

)شهیدی، 1375: 362( د. استاد زمانی: ) نوش یا سر الهی ( را ) روح انسان ( و )نیش( 

را جسم تفسیر است. )زمانی، 1392: 460(  

- »نوش« اس��رار الهی اس��ت. خداوند راز خود )عش��ق ( را که در نزد آدم بود به 

فرش��تگان نشان داد این »نوش« امانت عشق و درد سر های آن به خاطر خلقت انسان  

به لذت نوش این عشق می ارزد 

الکت��اب  آی��ات  تل��ک  ه��ا  نش��ان  ای��ن  م��اهی بیچ���اره را پ���یش آم���د آب 

 )مولوی، 1374: د/دوم. ب. 1703(

در ای��ن بیت ماهی بیچاره مورد بحث اس��ت. نیکلس��ون: برگزی��دگان خاص الله 

)نیکلسون، 1374: 770(. استعلامی. س��الک )حالت سالک( )استعلامی، 1375: 259( 

شهیدی: طالب دور افتاده از مطلوب و کریم زمانی: طالب عاشق )شهیدی، 1375: 335(

مولانا در ادبیات دیگر هم ماهی را انسان کامل که غرق در دریای معرفت است به 

کار می برد آنجا که می گوید هرکه جز ماهی ز آبش سیر شد آنچه برای استادان محترم 

) اس��تعلامی، شهیدی، کریم زمانی ( ش��هبه ایجاد کرده است شاید صفت بیچاره برای 

ماهی باش��د. اما به نظر می رس��د مولانا به این صفت منفی نمی نگرد. و همین طور در 

بیت بعد رمز گش��ایی کرده مستقیماً کلمه انبیا را بکار می برد. پس ماهی بیچاره از نظر 

او انبیا می تواند باشد و اما اصطلاح دیگری که مورد اختلاف است. 

- تلک آیات الکتاب الحکیم. نیکلس��ون. لوح محفوظ. اس��تعلامی: نشا نه هایی از 

حقیقت. ش��هیدی: آیات کتاب تکوین. کریم زمانی: آیات آفاقی و انفس��ی آیات کتاب 

حضرت حق تعالی. 



 شماره 26، زمستان  171394

- با توجه به محتوی بحث که از علم خدا دادیی و یا الهامات غیبی صحبت می کند 

و اص�رار دارد که هر کس��ی می تواند آن را درک کند و هر کس��ی لیاقت ندارد آن را 

بشنود می توان آن را به قول نیکلسون لوح محفوظ و یا راز خالق و انبیا یا انسان کامل 

دانست.  

 2- اختلاف در شرح و تفسير ضرب المثل ها در بيت                

لاتق��ل  ک��ه  زن��د  چن��دان  عاقل��ش  روب���هان ت��رسن����د ز آواز ده����ل 

     )مولوی، 1374: د/دوم. ب. 3162(

� اس��تاد نیکلس��ون »دهل زدن «را نوعی ریاضت کشیدن و مبارزه با نفس می داند. 

)نیکلسون. 1374: 895(

استاد استعلامی »دهل زدن «را جاذبه های دنیا می داند که مردم را به خود مجذوب کرده 

اس��ت و از این همه جذابیت حیران و مبهوت ش��ده اند )استعلامی. 1375: 17 و 316 ( و 

استاد زمانی هم بسیار نزدیک به استعلامی تفسیر نموده است. و داستانی از کلیله و دمنه را 

با این مفهوم نقل می کند. 

اما استاد شهیدی با توجه به فرقه های مختلف تصوف آن را طعنه ای به » اصحاب 

قال « می داند. 

با توجه به داس��تان » دهل« ش��خص حجیم جثه و تو خالی است و »روبه« کودک 

است )شهیدی. 1375: 601 -600 (

این ضرب المثل چند بار در داس��تان های مثنوی بیان ش��ده است و قصد مولوی از 

بیان این داستان ها به نمایش گذاشتن انسان عظیم هیکل ناتوانا و عقل و هوش معیوب 

می باشد. و اعتقاد دارد از هر قوی هیکلی نباید ترسید چه بسا که بسیار ناتوان باشد. 
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3- اختلاف در شرح و تفسير بيت ) اصطلاح بازی شطرنج ( 

شش��دره است و شش��دره مات است مات شش جه���ت م���گریز زیرا در جهات 

)مولوی، 1374: د/دوم. ب. 613(

اصطلاح »شش��دره« مورد اختلاف اس��ت. نیکلس��ون: محل خطر که فرار س��خت 

یا غیر ممکن اس��ت )نیکلس��ون، 1374: 660/61(اس��تعلامی: بدست نیاوردن حقیقت 

)استعلامی، 1375: 208 (. زمانی: مبهوت و عاجز ماندن در امور)زمانی، 1392: 186(. 

شهیدی: محبوس بودن آدمی در دنیا «)شهیدی، 1375: 132 (

- »شش��دره « در بازی نرد خانه شش دری است بر روی شش قسمت بازی است 

و کاربرد استعاری آن »محل خطر « و یا »فرار غیرممکن« است. 

ــتور زبان فارسی که باعث اختلاف در تفسير و شرح بيت  4 ـ اختلاف در بيان دس

شده است. 

صورت��ش باش��د  ک��رم  باش��د  عق��ل  ور ب�����داند ک�����رم از م�����اه�یتش 

 )مولوی، 1374: د/دوم. ب. 2323(

نیکلسون. مرجع ضمیر )ش( را درخت می داند. )نیکلسون، 1374: 820 ( اما استاد 

شهیدی مرجع ضمیر را کرم تفسیر کرده اند )شهیدی، 1375: 53- 452 (. 

- )ش( ضمیر س��وم ش��خص غایب و جمله با ) ور ( ش��رطیه آغاز ش��ده است و 

به نظر می رس��د معنی جمله چنین باش��د. اگر کرم از ماهیت خود خبر داش��ته باش��د.  

اختلاف در ش��ناخت ضمیر باعث اختلاف در تفس��یر بیت شده است. به این صورت 

که کرم گر ماهیت خود را بشناسد و یا به تعبیر دیگر ماهیت درخت را بشناسد به دو 

صورت تفس��یر شده اس��ت. آنها که »ش« را مربوط به درخت می دانند درخت را دنیا 

تفسیر کرده اند. 
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5- اختلاف در تفســير و شرح تاريخی اشخاص که نامشان به صراحت ذکر نشده 

است. 

5-1

تدبیره��ا ای��ن  دس��تور  ب��ود  ت��ا  ت����ا ش���ود ف���اروق این ت���زویرها 

 )مولوی، 1374: د/دوم. ب. 2968(

- استاد نیکلسون فقط کلمه » تدبیر ها « را احکام قضا معنی کرده است. )نیکلسون، 

1374: 875 (اس��تعلامی. »فاروق « را پیر و مرش��د می داند )اس��تعلامی، 1374: 09 (  

ش��هیدی: »دس��تور« را راهنما می دان��د که باید او را پیدا کرد و س��خنان او را ش��نید   

)ش��هیدی، 1375: 572( و زمان��ی اعتقاد دارد اهل بصیرتی باید تا س��ره را از ناس��ره 

بشناسد «)زمانی، 1392: 727 (

- »فاروق« به معنی جداکننده اس��ت که در صدر اس��لام لقب عمر بوده اس��ت. با 

توجه این اعتقاد چنین می توان تفس��یر کرد. عمر که مرش��د و راهنماست مریدان را به 

راه درست راهنمایی می کند. 

5-2

کری��م ک��ردش  لق��ب  و  تعظی��م  ک��رد  ک����ز ضرورت دم خ��ر را آن ح��کیم 

 )مولوی، 1374: د/دوم. ب. 2358(

- نی��کلس��ون آن حکیم خواجه نصیر الدین طوسی، فیلس����وف نامدار می دانند 

)نیکلسون،1374 : 25 -824 ( ولی شهیدی، هلاکو پادشاه مغول )شهیدی، 1375: 459( 

و زمانی شخص خاصی را ذکر نمی کند. 

این داس��تان در کتب دیگر هم با کمی تفاوت نقل شده است که خواجه نصرالدین 

طوسی روزی میهمان آسیابانی شد .... . 
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6-اختلاف در ضبط بيت )اختلاف شرح و معنی(

چیس��ت ب��ر وی ن��و ب��ه ن��و خاش��اک ها  گ���ر نبینی سی����ر آب از خ����اک ها 

 )مولوی، 1374: د/دوم. ب. 3294(

خاش��اک ها  ن��و  نوب��ه  وی  ب��ر  چیس��ت  گ��ر نب��ینی س���یر آب از چ����اک ها 

   )همان(

نیکلس��ون »از خاک ها « ضبط کرده ااس��ت )نیکلس��ون، 1374: 907 ( اس��تعلامی 

چاک ه��ا ضبط ک��رده و جویبار کوچک معنی کرده اس��ت )اس��تعلامی، 1375: 323( 

شهیدی » چاک ها« ضبط کرده و کنایه از جویبار معنی کرده است )شهیدی، 1375: 621(

7 ـ اختلاف در ضبط بيت بدون اختلاف در شرح 

نیکلسون و زمانی

را ح��ال  و  بنگری��م  را  درون  م��ا  م���ا زبان را نن����گریم و ق�����ال را 

)مولوی، 1374: د/دوم. ب. 1759(

شهیدی و استعلامی

را ح��ال  و  بنگری��م  را  روان  م��ا  م���ا زب���ان را نن���گریم و ق���ال را 

)مولوی، 1374: د/دوم. ب. 1759(

8- ابيات الحاقی 

اس��تاد اس��تعلامی ابیاتی الحاقی استاد نیکلس��ون را در متن اصلی آورده است این 

ابیات بر اساس شرح مثنوی استاد شانزده بیت می باشد نمونه ای ذکر می شود. 

برکن��د هس��تی  و  بی��خ  از  را  خوی��ش  ح�وض با دری���ا اگر پ����هلو زن���د 

)مولوی، 1375: د/دوم. ب. 3333(                                                                                         
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9- ابيات محذوف

اس��تاد شهیدی ابیاتی را از متن اصلی استاد نیکلسون ده بیت حذف کرده است. که 

نمونه ای از ابیات ذکر می شود. 

جاهلیس��ت از  س��نیمّ  گوی��د  گرچ��ه  ه���ر که در حس ماند او مع����تزلیست 

)مولوی، 1374: د/دوم. ب. 63(                                                                                           

نتيجه

 در مقایس��ه چهار ش��رح اختلاف های بدس��ت آمد که به اجمال بیان می ش��ود. 

نیکلس��ون » ش��رح مثنوی« را پس از مقابله با ده نس��خه خطی قرون هفت و هش��ت 

نگاش��ت اهم ویژگی های ش��رح او عبارتند از: ایجاز، رعایت امانت، پرهیز از تعصب، 

اتکا بر منابع موثق و دس��ت اول زبان فارس��ی و عربی و معرفی آن ها، تفسیر و تاویل 

عرفانی ابیات و قصص و استاد استعلامی، شرح مثنوی خود را در شش دفتر به اضافه 

جلد هفتم ش��امل فهرست مطالب و موضوعات ، اعلام، اصطلاحات، آیات و احادیث 

تنظیم کرد. اهم ویژگی های ش��رح ایشان عبارتند از: توضیحات ساده در باره واژه ها 

و اصطلاح��ات در حد نیاز، خود داری از حاش��یه روی، معنی کردن مثنوی با مثنوی، 

اس��تفاده از ش��روح پیشین به ویژه شرح نیکلس��ون و فروزانفر ، ارجاع ماخذ حکایات 

و احادیث ب��ه کتب »احادیث مثنوی« و »ماخذ قص��ص و تمثیلات مثنوی« فروزانفر، 

توضیح اعلام و اصطلاحات بدون ذکر منابع. و ویژگی منحصر به فرد ایشان این است 

که ابیات الحاقی مثنوی را در درون متن اصلی می آورد. در مواردی هم در ضبط بیت 

با نیکلسون اختلاف دارد. 

کریم زمانی در » ش��رح جام��ع مثنوی معنوی« پس از معرف��ی اجمالی حکایت با 

اهتمام به تفاسیر دیگر چون شرح نیکلسون و انقروی و... به شرح تمامی ابیات اهتمام 

ورزیده اند و ش��مار ابیات ایشان با نیکلسون برابر است. استاد جعفر شهیدی، سبک و 
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س��یاق استاد فروزانفر را در شرح دفتر های دوم تا ششم به کار می بندد. ایشان بیشتر با 

دیدگاه عرفانی شرح مثنوی را نگاشته است. و ابیات را موضوعی تفسیر می کند و جدا 

کردن معنی بیت ها را دش��وار می نماید دیگر اینکه ابیاتی را حتی از متن اصلی حذف 

کرده است و در ضبط بعضی ابیات با نیکلسون اختلاف دارد. 

با توجه به اینکه هر کدام از ش��روح در جایگاه خود بی نظیر هس��تند، اما هنوز هم 

جای خالی یک شرح همه جانبه بر مثنوی عظیم مولانا در کتابخانه ها خالی است. 
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